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Előfizetési feltételek:
Egész évre  6 

ft. - Fél évre  3 ft. -Évnegyedre  1 
ft. 50 kr. Előfizetni lehet, csupán a kiadó 

hiva- talban B.-Gyarmaton.
E 

lap szellemi részére s a nyilttérre vo- natkozó 
minden közlemények a szerkesz-

tőhöz küldendők.

Hirdetések díjja:
Öt hasábos petit sor 5 kr.Bélyeg minden 
leiktatásnál 30 kr.Nyilt tér garmond 
sora 20 kr.Hirdetéseket felvesz a kiadó. 

Nagyobb vagy többszöri hirdetések 
jutányosan esz- közöltetnek.

Előfizetési 
pénzek, reclamátiók és hirde- tések 

a kiadóhoz intézendők.NÓGRÁDI LAPOK
politikai, társadalmi és közgazdászati hetilap.

Nógrad a világtárlaton. <
Bécs julius 22.

Nógrádmegye a gazdászat ha- , 
-zonnal űzhető ágainak sokfélesége 
mellett a közmű-. gyúr-, és bánya-,| 
ipar nem ketésbbé fontos tényezői i 
birtokában lévén, kiválóbb helyet j 
volna hivatva a kiállítás magyar 
osztályaiban elfoglalni, mint amely- . 
re a kiállított tárgyak mennyiségű | 
jelenleg érdemcsili, noha nem kicsi- , 
n vei he tó, mint alább látandjuk azon ; 
törekvés, melylyel egy két kiállítónk 
a versenytéren megjelent, mint pél
dául a-salgó-tarjáni kőszénbánya-tár- - 
salat, melynek szekrénye a magyar 
osztály egyik érdekes pontját képezi.

E körülbelül 8 láb magas s 3 és 
fél láb széles szekrény oszlopszerü 
szögleteit s talapzatát a társulat bá
nyáiból kikerült kőszén s részben kü
lönféle ásványnemek töltik be, me
lyek mintegy keretbe foglalják a 
szekrény négy oldalalapját, melyek 
érdekes beosztása a következő: az 
első oldalon a bányatársulaf kőszén 
területének rétegterve van feltüntet
ve. fölötte a bányatiszti lakuk, s bá- 
nya-hivalalhclyiségek rajza látható, 
oldalt pétiig jobbról magyarul. bal
ról németül statistikai kimutatás, 
mely élénken feltünteti a társulat 
működésének hatványszerűen emel
kedő eredményét, ugyanis mig 1848- 
1866-ig az évi termelés 250 ezer má
zsára ment, 1868-ban már 2,035.539, 
1872-ben pedig 5,869,297 vmázsára 
rúgott az évi termelés. Az eddig ki
aknázott kőszénmennyiség 22,708,820 
vmázsa. Hason arányban emelkedik 
a bányamunkások száma is. ,1848 — 
1866-ig 100 volt a munkások száma 
1868-ban már 800, 1869-ben 1500, 
s 1872-ben 2200 munkást foglalkoz
tatott e társulat. — Ugyanezen ol
dalon a rétegterv rajza alatt a bá
nya-zenekar, a különféle bányamun
kások csoportja, s a felügyelő sze
mélyzet, három fényképen látható.

A másik oldal közepét a kőszén
terület főbányaterve foglalja el , 
fölülte a kórház és munkáslakok 
rajza, oldalt a pálfalvai, kazári. p. 
ihászéi aknák s telepek rajzai, alul 
a s.-tarjáni telepek fényképei.

A harmadik oldal közepén a föld
tani tervrajz, fölötte a szer- és élel
mi tárak, oldalt a p. i nászói koló
nia képe, alul az uj akna fény
képe láthatók.

A negyedik oldalon a-kőszénte- 
rület térképét látjuk, fölötte a gép
műhely rajza, oldalt egyes aknák, 
alul a pálfalvai és s. tarjáni kolónia.

Mindez igen ügyesen egybeállit- 
va, csak az kár, hogy a rajzok tul-

uyomólag német föliratokkal vannak It 
.‘llátva, valamint az egyes ásvány-;1 
nemek nevei is. 1

A szekrény négy homlokát Ma
gyarország színezett ezimere díszíti. í

E szekrénynek közvetlen közeié- « 
ben látható még S. Tarján köszönte- 1 
rületének főtérképe, a m. k. földtani I 
intézet által kiállítva. . >

Alig pár lépésnyire ettől a lo- j 
smiczi pbsztó és gyapjudivatáru gyár i 
állványa magaslik ki, gazdagon meg- < 
rakva különféle szinti s fajú, <le egy
aránt kiváló minőségű ezikkekkel . i 
melyek között különösen a nadrág
szövetek s plaidek tesznek tanúságot 
a gyár folytonos haladásáról.

Mellette a gácsi posztógyár fog
lal szerényen helyet egy közös áll
vány kis terjedelmű szögletén. Nem 
érdemelt volna meg ez is egy külön , 
állványt ?

Ezeken kívül a főépületben még 
Jeszenszky S. és |>. és Boíh E. első 
magyar kőszénnel tüzelő esókási ü- 
veggyárának termékeit találjuk, és 
ugyanazon szekrény alsó osztályá
ban két földelés üvegedény, melyek 
egyike — bizonyára az űvegkészi- 
téshez szükséges ásványszemcséket 
tartalmaz, — s nehány üvegtábla a- 
latt „Andrea* Mescha, N. Kürtös" 
feliratú ezimtáblát találunk.

A földmi vclési csarnokban sűrűb
ben találkozunk nógrádi termények
kel. Szentiványi Farkas Losunczról 
őszi búzát, Beniezky. Gyula tavaszit, 
Br. 1’ ngráez, Jezcrniczky Katalin 
l’atvarezról zabot, Grf Forgách An
tal Gácsról repezét, l'ulszky Ferencz 
Szécsényből gyapjút, a prímás Dej- 
túrról rozsot, árpát állított ki, a lo- 
sonczi gőzmalom pedig egy csinos 
állványon 12 üvegedényben mutatta 
be termékeit.

Coburg Gotha herczeg pavi
lonjában , néhány üveg a litkei 
bor vignettejét viseli, ugyanott Fü
lekről kétféle igen szép kukoriczát, 
továbbá rozsot, tiszta búzát, árpát, 
zabot, repezét, bükköny, lóher- és 
takannányfű-magvakat találunk, úgy 
szintén több fa- és könemekre aka
dunk, egytől egyig német felirattal.

-A égre a magyar osztályudvar- 
csaruokában a s.-tarjáni vasfinomitú 
gyár mutatá be terményeit.

Ea ezzel be kell fejeznünk a szem
lét. Meg lehet ugyan, hogy itt ott 
elkerülte szorgos kutatásom daczára 
is valamely eldugott jelentéktelenebb 
tárgy figyelmemet, miután a magyar* 
országi tárgymutatót még mindig 
nélkülözni vagyunk kénytelenek, s 

mely körülmény végtelenül megne- 
|hezcti a részletes áttekintést » engem 
{felment a további mentegetődzéstől. 
ÍA m. kiállítási biztosság c menthe-

etlen hanyagsága átulúnos ruszalást' 
leitett. — de úgy latszik ez sem | 
túsznál. — , ]

E kimutatásból látni, hogy ntc- 
[yénkben nem lón ezen ügy fontos
ágához mérten felkarolva, mert cl- 
enesetben többféle kitűnő boraink
kal. fancincinkkel, népünk házi ipa-' 
avul s egyéb terményeinkkel is na- , 
fyubb mérvben léptünk volna a ver- 
ienytérre, s gazdagítottuk volna a ki- 
illitás magyar osztályát. II. G. 
í _____ •;

Nógrádmegye gazdászati és ipar
viszonyai. Takarékpénztárak.

(Folytatás.)
I gyanis, NógrádbanJ, a mennyire’ 

tudom, jelenleg 7 takarékpénzintézet 
íll fen: t. i. B.-Gyarmaton három,. 
vzéesényben egy, l.osonezon pedig 
kettő, S.-Tarjánban egy. — Es mi 
íz eredmény ? az, hogy mind ezen 
7 intézet megél a maga emberségé
ből és hasznosan közvetíti a helyi 
és vidéki forgalmat. —

Már most, ha az ily intézetek 
rendeltetése az, hogy gyorsan és a 
legapróbb részletekben is segítsenek 
4 földnépe szükségén, és szintoly 
gyorsan s lehető minden költség nél
kül vegyék át a szegény ember ve
rejtékének megtakarított filléreit biz
tos megőrzés és gyümülcsüztetés vé
gett, nem szenved kétséget, hogy az 
ily intézetek annál jobban megfelel
hetnek e czélnak. minél közelebb 
vannak a segélyre szoruló avagy 
megtakarítani akaró nép közvetlen 
köreihez. Ha azonban a 7. intézet 
egybe olvasztatnék és annak székhe
lyévé például Gyarmat vagy Losonez 
lenne, igaz hogy az ily uniált erők 
nagyobb pénzniassákkal fognának 
valamely nagy vállalat javára elő
állhatni, de a takarékpénztáraknak a 
nép tömegére oly üdvös hatása el
fogna enyészni. En tehát, ha meg
engedem is, hogy a szükségtelen meg 
osztás és az je^ők czéltalan el forgá
cs olása káros, de ezen vonalon túl 
igen is annak vagyok pártolója, hogy 
legyen inkább minél több, mint mi
nél kevesebb ily jótékony intézet; 
mert a jól kiszámított verseny soha 
sem lehet káros, mig a bármi nagy 
eredményekkel kecsegtető monopóli
um bizony nem a nagy közönség ér
dekeit mozdítja elő. —

Lám erre valók nekünk azok az 
angolok, németek és más idegen na- 
tióbeli tőkepénzesek ; hogy t. i. hoz
zák és fektessék be nálunk pénzein
ket, szervezzenek nagyobb mérvű i- 
par és kereskedelmi társulatokat, ta
nítsanak bennünket arra, amit mi netn 
tudunk, és váljanak végre jó haza
fiakká. — ,

rtlzetesb elemzésébe u fentebb em- 
itett, már létező pénzintézetek (bán
tok, takarék pénztáraknak) ezúttal 
tem akarok bocsájtkozui, mert erre 
elenleg kimerítő adatokkal sem rcn- 
lel kezem, de elég e részben a kö
töttség általános tudomására hivat
koznom. miszerint a b.-gyarmati el
lő takarékpénztár, melynek létrejötte 
főleg Jeszenszky Danó tisztelt bará- 
:om érdeme, — a körülményekhez 
képest, mondhatni virágzó állapot
úak örvend, mert 200 írtjával kibo- 
.sájtott s talán csak 50\( tokul befi
zetett részvényei négy—ötöd félszáz 
forintjával kelnek, azaz kelnének hu 
még kaphatók volnának ; a losonczi 
takarék népbankok, az eredetileg ter
vezetthez képest megkétszerezett erő
vel működnek ; u szócsőnyi és s.tar- 
jáni takarék-pénztárak részvényei, 
mint ért isiivé vagyok, bármi fizeté
sek és óvadékoknál készpénz gyanánt 
fogadtatnak el; a helybeli (b.-gyar- 
mati) önsegélyző egylet aláirt rész
letjutalékai, mint hullom, már telje
sen betizetvék, s igy ez intézet 60 
frt. tényleges alapra fektetett forgal
mat közvetit; a miről pedig legbiz
tosabb tudomásom van, — mert ma
gam is egyik tagja és szerény ténye
zője vagyok, — az „első nógrádi 
földmivelés- ipar- s kereskedelmi hi
telintézet" múlt évi octóber 1-től s 
igy csupán 9 havi fenállása óta, s 
annak daczára, hogy mint egészen 
ifjú intézetnek a megyében már ala
kulva volt régibb versenytársakkal 
és ezen fölül is nem egy nehézség, 
— és előítélettel kellett megküzde
nie — az emitált részvényösszeg fe
lének befizetése vagyis 30 ezer forint 
bevétel mellett f. évi junius végéig 
228,768 frt 37 krnyi forgalmat, és 
minden kiadások, fizetések, felszere
lési és egyéb beruházások levonása 
után, a mondott időig, 997 frt 70 x. 
tiszta nyereséget képes kimutatni, 
minélfogva 100 frtjával kiosztott fél 
részvényei már is 20—25 száztóli fe- 
lülfizctésscl kelnek, a bizalom ez in
tézet iránt (amint ezt annak kitűnő 
ügybuzgalom- és szakértelemmel ve
zetett igazgatása teljesen mégis ér
demli) már is erős gyökereket vert; 
s hogy némely, úgy látszik szándé
kosan terjesztett hamis híreket meg- 
czáfolják, mintha t. i. ezen intézetet 
csak a „zsidók" maguk közti kizsák
mányolás czéljábói alakították volna, 
jónak látom az intézetnél szerzett hi
teles kimutatás alapján itt közzéten
ni Miszerint n 66,395 frt. elhelyezett 
váltótőkékből az intézet hitelét igény
be vett közönség különböző osztályai 
következő mérvben rószoaültönok úgy 
mint:



füldiuiíi'. / poxlály 2G,(>33 ti. 4tr,* 
iparos osztály 5,982 ít 9*„
kercskcdcletu 30. 30’,
órtcltuiség 13,i»ii 7 n. 21'

(tAszeg lilJ.."»!•'» it. "* (w
Kitetszik ezen arányokból, hogy 

a hitel legnagyobb nVxc, az erre leg
inkább rászorult, é* a kuzóiiM'g leg
nagyobb számát tevő íbldtnivelő osz
tálynak lón adva, hogy a kereske. 
delem, bár ex leginkább van hivat
va a forgalmat közvetíteni, vsak ez
után jön, hogy az értelmiségi osztály 
számához mérve, kellő arányban lón 
részesítve; hogy pétiig az ipárososz- 
tály a legkisebb százalékot képvise
li, ennek oka részint abban fekszik, 
hogy ezen osztály nálunk valóban 
aránylag legszegényebb, » hogy az 
intézet csak teljes biztosítékkal tb- 
dözött váltókra kölcsönöz; részint 
mert ezen osztály nemcsak a szó
ban forgó, de a helybeli más két 
pénzintézet hitelét is vevőn igénybe, 
eme körülmények tekintetbe vételé
vel a földmivelés- ipar- és kereske
delmi uj intézet álul az iparos osz
tálynak kiszolgáltatott költsünsc- 
gély teljesen kielégítőnek mondható. 
Nem lesz végre érdektelen megje
gyeznem, miszerint a f. évi június 
hóról jáliushóra fenmaradt készpénz 

-maradvány 4519 frtot tett, mind a 
mellett, hogy az intézet alapszabályai 
által kikötött felmondási határidő, 
még nagyobb — 1000 frtot haladó — 
összegek visszafizetésénél is igénybe 
vétetett volna. Mely általam itt elő
adott részletek "és körülmények tel
jesen hiteles voltáért kezeskedem.

Mielőtt már is hoszabra nyúlt 
czikkeinet bezárnám, szólnom kelle
ne még a helybeli pénzintézetek közt 
némely oldalról megpendített fusió 
czélszerrt vagy szerintem nem épen 
czélszerűvoltáról. és ezen eszme gya
korlati kivitelének, (ha az nem mind 
a két, de legfölebb a helybeli inté
zetek egyikévei netalán foganatosit- 
hatónak és mindkét részről kívána
tosnak mutatkoznék) módozatairól.

IMiről azonban, ha a közvélemény to- 
Ivábbi nyilvánultUa erre nézve ö»z- 
’töut és indokot nyujtana. cgv más 
alkafi-mmal.

<' « a l «> m j a i.

Az Ipoly folyó szabályozásáról
(Folytatás.)

I (V—) A nedve* évszakok vizbo->égéuck
lekként) hatalmunklu kerítése, akaratunk, 
'.vácijainkra tetszés szerinti felhasználásával, 
az auyameder az lp«ly folyo é» a mellék 
viavezető csatornák vízmagasságát vagy tar
talmát czélunknak megfelelő mennyiségre 
szabályozhatjuk, c» egy oly kamatozó töke- 
'erőnek jövünk birtokába melynek számtani 
mennyisége jelenleg előttem ismerctleu'lévéu, 
azért egyelőre az Ijvolv fulyouak fölfelé szál
lításokra v.-ló alkalmazhatóságát állítani 

|uem merem, — bár euuck lehetőség? sekély 
járatú kisebb esavargózösökkcl (propellert 

: legalább Szobiul Gyarmat. vagy Szécsényig 
ép nincs kizárva, de amely a rét öntözés, 
malmuk és gyárak gépeinek hajtására meg- 
khúutató vízmennyiségen leiül, mindeneset 
re kéjvesiteud , legroszabb esetben víz
kapuk alkalmazásával, az Ipolyiuedrénck 
minden időben az egész éven at annyi ti
zei rendel kezesére bocsöjtani. hogy az lefelé 
táljuk azálittó képességével b-rjou,— a me
lyeken felső Nógrád. Góui»r e- Zólyom ide 
sarkalló vidékeinek, gyár, keziji.tr, e-egyéb 
terményei mint ttizi, és épüleifa. cserép. és 
faedény ck, zsindely, deszka, esetleg vas és 
üveg, melyek mai napig is leginkább ten
gelyen szállitatnak, az elvitázhatlauul leg
olcsóbb vizintou juthatnak a Dnudi<>z, és 
ismét rendeltetésük helyeikre, lehet, és 
mint már jelzém, éji nem tartozik a lehe
tetlenségek közé, hogy az évi rendelke
zésre lévő vizmeuuyiségenek ismertével, viz- 
kapuk alkalmazásával a szállításnak lehe
tősége, sekélyen járó hajókkal fölfelé is lé
tesítheti. mely ugyan késedelmes szállítás- 
mód, de miud a mellett a legolcsóbb. a ten
gelyen való szállításával a tehernek gyor- 
sasiigban még előnyösen vetélkedik is és- 
igen alkalmas e vidéknek a dniiávnli for
galmút uiegkönnyitcni, valamint ez ahal. 
nagy mennyiségű bolt kincset a kőszenet 
értékesíteni, mely az eddig i-inert helyeken 
ilerencséu, Locz, Megver, Kisujfalu. Stracziu 
Kürtös Kénye, csakugyan megvan, de a ten
gelyem szállítás költségessége és nehézsége 
miatti fogyasztó piarca hiányában, kiaknáz- 
batlanul hever a föld gyomrában, — akkor, 
a midőn tudjuk, hogy Budapest, a hazai

szállító eszközök elégtelensége miatt, a műn 
kutat alatt lévő belföldi kőszén telepek ál 
tál fmlózejlenül hagyott -I inildu mázsa **vi 
kőszéiisxttkséglclct külföldi kőszénnel k< uy 
tcleu jKitului, mely szükséglet Budu|>erl cin 
relátliato remény lett gyarapodásával évről 
évre nagyobbodik, — hisz ugyan ezen ke
resett forgalmi czikk szállit'k'bére alajya az' 
ijwlyvölgyi tervezett vasút5', feuállmlásá 
bak iá, -- J

az ijwly völgyi vasutat említve, nem mu
laszthatom a mi tárgyunk, az ipvlyszabá* 
lyozáa éa a vinni kérdése különbségére ti- 
gycliueztelni uz olvasó közönség becses fi
gyelmét, azok kedvéért, akik netalán szánó 
mosoly lyal ajkukon e két kérdés megoldásá
nak jövőjét azonosítják, — felemlité'ével 
azon körülménynek, hogy meg amaz a vi 
dók forgalmának n.egkóiiny itése állal, en
nek anyagi fejlődésére clünyftaen ható, nagy
költséggel épitett elhasználható jo, addig 
uz Ipulyszabályuzás tőlünk nem függő kö
rülmények jvaraucsolta -cludázliuti.vn szüksé- 
gesség, — mely lényeges különbség a két 
kérdés megoldásúnak vjövójét nzouosittani 
nem engedi, de igen is emez mébcbeu 
hordja, sikerlllr keresztId vitele esetében, u 
vidék jólétét emelő hatása által, amannak 
fcnúlbatőság'. lehetőségét, és annak létreho
zási idejét sietteti, és feltételeit megkönyiti.

De ha a rendelkezésre leendő évi viz, 
még jelenleg nem ismert mennyisége miatt,■ 
ar lji<dy' medrének mily fokú szállító ké- 
jrességét, mint mellék izeit, ez úttal még; 
meghatározni képesek nem vagyunk is, — 
annál kedvezőbb helyzetien vagyunk, a fő- 
czél, az Ipolyvölgy úrmentesitése, malmok 
és gyárak fenálhatása és a rétek öntözhe-, 
lésének minden időkre való biztosítására • 
nézve;

mert azt hiszem, hogy ‘a fent előállott ‘ 
módon való eljárás műszaki kivihetőségé
nek lehetősége iránt, cinem oszlasztlmtó ké
tely senkiben sem tám.idlmt, «k és czélirú- 
nyossagát tervezetünknek (tériig a fentebbi
ekkel eléggé igazoltuk. —

é.< ha vau a mi aggodalmat kelthet, ez. 
egyedül a nervus rerum gerendámul, vagy-i 
is a kivitelre szükségelt — úgy hozzá vető-' 
lég (pontos költség vetés jelóleges műszaki; 
adatok nélkül nem készíthető} — 2 milliót! 
megközelítő vagy ép megütő összegnek, —, 
honnan és mikénti előteremtése? —

Ezen nagy leiadat megohlásat is meg
kísértjük, előre bocsájtváu, hogy ily nagy 
művelet kivitele áldozat uélkől nem kép- 
zelehtó, — és hogy ennek hozatalára első 
sorban azok hivatvúk. kiknek érdekei vé
delmére, én anyagi jóllétük emelésére tör

ténik u czélba vett művelet , lehal az 
l|>olyvölgyi rétek birlokuaai.

Ezen áldozat hozatal azonban nem cl 
visclhcletleii, de sót tekintve, az utolérendő 
hasznot, világos nyereség, mely ullilúsom 
igazságát számukkal igazolom, — nem levéti 
ugyanis ezúttal uz l|i<dyvölgy < sszcz hol- 
dnukiuli kiterjedésének összege rendelkezé
sünkre csak iizt tudjuk, hogy u szabályo
zandó hossz 2<> mrifld, nem nagyítjuk tehát 
hu közéj) szúmitaasal az'lpulyvülgy széle* 
•égét tXMt ölnek tesszük; igaz-ugyan, hogy 
Piiieznél é» a rárosi völgy szorulatnál egész 
Karos Mulyudig c közé|>száinitá«u •zéleoség 
hiányzik, do lejjebb már egész Szobig e 
•{élesség nemcsak hogy megvan, de ezt több 
H/akiiszain ezer öl szélességet megközelitó- 
leg vagy meglialadólag felülmúlja, — nem 
tévedhetünk tehát, ha tXX) öl wélességbe 
véve átlagos számítással azt állítjuk, hogy 
uz Ijwly völgye 4tXX>XtXWX2O 40,(MK) ma
gyar vagyis 1203 r*| öles hold, — noha azt 
bátran tévedés félelme nélkül 50,(MM) hold
ra ii teiieluők, —

ámde nemcsak az Ijmlyvölgye van sújt
va uz úradási csapás által, de valumeuuyi, 
'alf.v legalább nagyobb része a vele összv;- 
köttetésbeu lévő mellék völgyeknek is, úgy 
hogy ezeknek sorsuk az anyuvölgyétől el- 
vúlaszthatlau, — nem volt alkalmam már 
több évek folytán a szomszéd Houtmcgye 
területén az Ijwly völgyében beömlő mellék 
völgyek sorsát figyelemmel kísérhetni, és így 
az ez évi rendkívüli css<>» időjárásnak llout- 
megye területén lévő mellékvölgyckre való 
káros batásáfse bírálhatom m>*g, do tudom, 
hogy u fennebb elősorolt mostoha helynyzC 
viszonyok, megyénk területén lévő oldal
völgyekéivel kisebb vagy nagyobb eltérés
sel azonoaok, és ennél fogva miután hason
ló okok, hasonló okozatot szülnek, fel nem 
tehető, hogy Houtmcgye területén lévő Ipoly- 
lölyó tnellékvölgy ci, az ez idei időjárás foly 
tán kevésbé lettek volna sújtva, — ha tehát 
a hontniegyei oldalvölgyek kárairól biztos 
tudomásunk nincs is, annál biztosabban hi
vatkozhatunk megy cak mollékvölgyi-birtoko- 
sai tanúságára, hogy Gácsfalvától le Loson
cáig, llugyolcz vagy F<tlek|>üspökitől Szuka 
Béna völgyén, Karancs-Keszitől a Dobroda 
völgyén l.itkéig, Haláp, Mohorától a fekete 
viz völgyén le uz Ipoly ig, — Szklabonyútól 
n kürtös völgyén le az Ijwly völgyéig úgy
szintén a Lókos völgyön szénát csak úgy
mint az egész Ipoly völgyén nem kaszáltak, 
említés nélkül nem hagyható még az Eud- 
refalva—l’ilinytól meg u dolányi völgyön lefo
lyó Ménes patak, mely a termékeny ridékjó 
aratást ígérő szántóföldjei ez idei termését 
semmisité meg, duezára 2 év előtt több
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Ki a világtárlat megtekintésére jön 
Béesbe, etoő nap elkábul, a másodikon ki
merül • caak a harmadikj, negyedik uajron 
nyeri meg azon nyugodtságot, mely már 
időt ú enged a pihenésre, nem űz lázas si
etséggel egy helyről a másikra, nem kész
teti fáradt lábaidat R órai folytonos moz
gásra, * eltöri, ba kissé tovább pihensz is 
a Stájer leányok barátságos körében , rész
letesebi) vizsgálat alá véve festői öltözetü
ket, egy két jmjkos szót váltva velük, mig 
ax általuk felszolgált jéghideg pilsenível fcl- 
bevfllt bensővlöt kihűlheted.

Ki ennyi időt sem tölt Bérsben, az c«ak 
szép álmait szajwritja egygyel, melynek ké- 
pei elmosódnak s e*aki« az élénkebb rész
letek emléke marad meg fenn egy ideig. 
Nem is lehel másként, a látottak2. r»j>psut 
tömegét csak felületesen is emlékbe v>-*ni 
csak boszabb munkája lehet, melyet meg 
nehezít a hullámzó tömegek tompa zúgása, 
néhol a gépek moraja. .Mintha a bál>eli to
rony nyelvzavara ismétlődnék modern kia
dásban. Melletted egy pár komoly angol 
tesz rövid megjegyzéseket, fogai közt ereszt
ve ki fakaran ji szót',.tovább egy könnyű 
vérit franezia nő közli piijnans megjegyzi 
•ét kitérőjével elég hangosan, majd egy jw- 
roez arrogánsán lágyított hangja vonja ma 

gára figyelmedet, most közbe furakodik egy 
csevcgő olasz s hadanázvn kezével kiséri 
sebesen ejtett szavait, s midfiu mindezek ma
gadra hagynak, magyar szó üti meg fülei
det, s te önkényteleuül oda tordnkz és oly 
Áhítattal hallgatod , mintha évek óta nem 
hallottad volna, ismerősöket igyekszel ben
nük felfedezni, s megfigyeled dialektusokat 
— vájjon mely tájról hozta fel őket jó sor
suk. Ha |>edig a magyar osztályban vagy, 
kétszeresen figyelsz minden szóra, vájjon 
mint nyilatkoznak a külföldiek, jól esik lát- 
nőd mint érdeklődnek, szívesen útba igazí
tod ha kérdeznek, sót még ha nem kérdez
nek is, csakhogy emeld a nemzeted ininti 
elismerési, elmosolyodol, midőn a honvéd- 
esoportot kitömött magyar mágnásokként 
mutatja be érdemes családjának egy mün
cheni serfbzó és sietsz tévedését hely reiga- 
zitani, s elmondod, hogy már vagy 2< *) ezer 
ilyen katonája vau a magyarnak, azon kis 
különbséggel, hogy azok mind élnek, a ser
főző j»iet 'ssal hallgatja szavaid >t s te meg 
vagy elégedve magaililal. - - Hiúba az a 
kis nemzeti hiúság már vérünkben van s 
jól van ez így. Ha látja az ciiiImt. mint 
igyekszenek a nagy nemzetek is minél in
kább érvényesiletti magukat a műveltség e 
nagy versenytéren, kéiszerpocn érzi szüksé
gét, hogy mi is kitelh'-tóleg vegyünk részt 
e nemes küzdeleml>i-u. l.gy'A'órnut nctu is 
maradtunk cl, a magyar ^osztály kiváló dí
szére válik nemzetünknek, a tcrménykiálli- 
tás pedig az első helyek egyikét biztosítja 
számunkra e részlzen az. európai nemzetcsa
ládban. A gazdasági gvjick szintén elvitáz- 

hatlauu! tannskmluak haladottságunkról, s 
nem csekély mérvben költék fel a külföld 
figyelmét, « noha az amerikai és angol gé
pek messze túlhaladják nagyszerűségben a 
mieinket, mégis nem egy magyar találmány 
fog meghonosodni a géjtek eiulitett anyafóldéű 
is. Szóval nemzeti önérzetünket nem sértik 
a vilúgtúrlaton szerzett t:i|>asztalatok, s tó 
rekvesünk I iztcsitja irányunkban a küllőid 
rokonszenvét.

Mégis tajvsolták tegnaji az ojteraházban 
a magyar túuezot, daczára az uralkodó je 
lenvoltának, amely alkalmakkor a tajisvi 
bárt mindig mérsékli az etiejnette, — én u 
gyran élek a gyanúp >rrel, hogy a tüntetés- 
szerit taps többnyire a magyar tenyerek te
vékenységének volt szüleménye, de ez nem 
csökkenti a hatást, mert nem minden em
ber szőrszálliasogató. A huszár egyenruhá
ban megjelent vürtenbergi király is nagy 
értlekkel nézte a nemzeti szallagos — balle- 
rinúkat. —

Szóval kezdünk divatba jönni, csakhogy 
a divat nagyon állhatatlan.

Talán, a divat okozza azt is, hogy oly 
sokan keresik fel a magyar csárdát, mely 
csak annyiban hasonlít névrokonaihoz, hogy 
sznlmafedeln, de nem hitrzem, hogy a divat 
hatalma állandóvá is legye ti látogatókat, 
elég ott egyszer cln'ilelni, hogy többé kerül 
je az ember. Arról megvagyok győződve, 
hogy a giilyáshusl nem fogja megkedvel- 
tetni a külfölddel, furcsa megjegyzéseket

tett reá a többi közt egy mellettem ülő hu 
nővéréi, akivel megismerkedvén, neháiiv 
órát töltöttem, s lieszélvén neki az uralko
dó drágaságról, megfogta karomat » elveze
tett a Kostballeba, hol tizenöt krajezúrért 
egy adag fagylahat lúnyérostól s kanalas
tól együtt adnak, mindketten igyekeztünk 
részesülni c hallatlan olcsóoág áldásában, 
zsebre tettük a knnalat é» túczát, majd jó 
lesz, otthon Ja gyerekeknek — megenni. — 
Igen meglejiett, hogy e Koslliulléban ma
gyar boruk után eredmény nélkül kérde 
zősködtem — A kérdezósködésröl jut cezem- 
l>e a bécsiek szívessége, mely jelenleg ha
tárt nem ismer, azt hinné az ember, hogy 
franeziák közt van, a krachot mlr feledik 
s Becs arezulata hasonlít azon emberéhez, 
ki HaupttrefTerl csinált, fel is ér ez egy ki* 
ternoval sokakra nézve, kik mesterileg tud
ják kiz*ákmányidni a helyzetet, én nem ve
szem tőlök rósz, néven, mert meg vagyok 
róla győződve, csak uz.ért teszik, hogy mi 
nél élénkebb s tartósabb legyen nálunk em
lékük. — — * —r.

VAI,IJUNK-E SZERELMET?..
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f*»l, tofl iíImacf •« rom-

P, <1. »Uhi.

A szerelem olyan, mint a kenyér; ez
zel mindeiinaj) táplálkozunk « még se un 
juk meg, amaz szivünknek né-lkülözlietlen 
éltető eleme s azért bármennyit halljunk,
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cicrns manó költséggel és mindkét ohlslau 
a medernek-vüdtöltósckkcl lett szabályozó- 
»uiiak bizoujilékául fent kifvjlctl álli'ásunk 
uak, hogy a* anvamcder, é* tclsllitott civilük 
mellőzését el foganositott szabályozás költség 
IumfIíh,

lia libái ezeu felsondl, ín mcgnem em
líteti iddalvölgyek területét, melyeknek ter
melési viszonyuk elválaszt katlanul auyavöl- 
gyével cgv bel'Uggéslien áll. 20.<S»» holdra 
icM.Uk. tiU.tMM holdat kelletni olyannak te- 
kinieuUnk melyeknek az ez évi első tenné- 
ne megsemmisült, melynek a befektetett 
munka erő költségének levonása után , ha 
az egy évi tenné* értékét 40 írtra tesszük, 
2-400,W írt nagy összeget nyerünk, mely 
eléggé bizonyítja hogy hu a szabályozási 
költség 2 millióba kerül, ezt egy, ha 3 mil
lióba kerülőid is, két az ez évihez hasonló 
időjárás okozta eshetőség elhárításának gy U- 
mölese bőven jutalmazandju. —

de meg kedvezőbb eredményt nyújt a 
száraz évek eshetőségének számításba véte
le,— ennek »zá mokkái kimutathatása végett 
vegyük föl a legközelebb elmúlt 10 év alatt 
észlelt termés eredményénél kedvezőbb e< 
hetőséget, — megemlítve hogy az oldalvöl- 
gyek csak úgy mim az anyavölgy, tetszés 
oieriu i időben öntózlietővé tétele előtt sem 
áll semmi leküzdhetetlen akadály , —

a esapásos eshetőségek lelicte'eilenné 
tételével, akt,OtlO hold 4<» írtjával számított 
10 évi termény érteke 24-,’*'.OOt>
ámde, 10 év alatt egy az ez évihez hasonló 
nedves időjárás feltételezhető, tehát egy ilyen 
ev .széna tertuéx otKlO.OOO
egy ével lehet szintén nedves 
időjárás folytán legkisebb tér 
mést holdankiut 13 írtjával 7*40*0 ft.
2 szárazai féltennésscl 20 irtot
holdankiut 2.4o<t,o>H .
3 évet közép szerű jót ’, ter
sei holdankiut 30 itt á.400,000 .
3 évet rendes jó termést, igen 
szerencsés viszonyok közöttit
40 írt holdankiut 7.200,Öt** .

15.780,000 15.7*0,000 it 
10 év alatt tehát a legelfogadhatóbb, a lég 
utóbbi lefolyt tíz év eredményénél kedvezőbb 
valószínűséggel felvett számítás szerint, a 
befektetett tőkét tiégyj, ha a kiviteli műve
let 2 millió, és bárom és félszeresen felül 
ha 3 millióba fogna kerülni, födilzi az el
hárított eshetőségek által megmen’ctt ter
mény értéke, — vagyis R,220,000 frt 
lónbiízetet ád, — '

<tiBU valószínűséggel számi lőtt eredmény 
.-izomban csak iagadólagos negatív haszna, 
a völgyek tnlajdonósaitiak, a csapó sós es-

hetosegek mindenkorra leendő elhárításával. 
k'M-rtsv-k meg a tevőleges ipiw>itiv, nyere
séget a g.i/d iközönségnek, sz írnokkal ki 
uiiihitlii, el'vkiutve a csapis.is cslielösé 
gek mindenkorra ellú rítuséitól származott 
azon közvetett hasznától, — hogy a sz.ibá 
Hozás kereszttil vitele után éveukint bizo 
nyna mennyiségű takarmányra biz miau szá 
tudhatván. a gazdasaga kiterjedésének meg 
felelő ni irha létszámát rend*<ere»itbeti, mit 
eddig a heállható mostoha j-shetóségek mi
att nem lelielelt, de sót a gazdaság ke
zeléséhez megkívántain nélkülözhetetlen 
marha létszám íóutariására is. földjeinek 
legjobb részét kény teleuite ik takarmány 
termelésre fordítani, — és ez által egyenes 
jövedelmi lorrnsál csonkítani, — az ekként 
költségesen J'eiitarloti marha létszám után 
nyert trágyái, egészlK-u ueiu piaczi áruezik 
kék termelésének emelésére, hanem ismét 
csak takarmány termelésre kellend íordita 
nia, e közvetett mindenesetre figyelemre 
méltó előny kedvező következései erednie 
nyéllek taglalásába uein boestijlkozvu, — 
egyedül a közvetlen haszon értékét muta
tom ki számokkal, úgyis a Xil jótékony 
hatása a szabályoz m Is-fejezte után, nem lé 
vén tob c a véletlen szeszélyéhez kötve, — 
ha'nem a retek öutözhetése által a gazda- 
közönség akarataiul függvén, tehát a lég- 
szükségesebb időket annyiszor a menny is/.er 
ezt sz-'kségesuek vélik, ismételhető, - na
gy ita- nélkül feltehető, hogy a rétek a tet
szés szerinti öntözhető* által háromszor ka- 
szálltaiévá válván, a háromszori termés mi
nőség, és mennyiségre is javul, e szerint ha 
a szabályozás előtti széna termés ér.ékét 
■10 írtra tehettük túlzás nélkül lioldankini, 
— úgy ezután a minőség és mennyiség, va
lamin' a harmadszori kaszáik itás többletét 
21' ttr.i tehetjük, e szerint huldankiiit állag 
20 írttal nagyobb jövedelmi többlet, vagy
is érték sz-tp irmlás mely holdnál
l,2VM**t fit közvetlen Irtsznot lészen éven- 
kint, — mely egy millió kétszáz ezer írt. 
évi közvetlen haszon vagy is érték szapo
rodásból, — a birtokos osztályra nehezedő 
szabályo/.á'i költség terhét, könnyebben vi
selheti, mint az eddigi állapotbin, az egy 
évi termés kimaradásából nem remélt mó
don reá nehezült súlyos következményeket, 
mert a gazdának jogosult reményét, meg- 
sémin isi tő véletlenül jött csapásom körül
ménynek, a gazdaságra évekre kiterjedő 
következései vannak ha már most ezek rö- 
.vid időközökben ismétlődnek, úgy rendszert 
követni, és ezt fokozatosan kifejleszteni ké
péé netn lévénj. a legkörültekintőbb szorga
lommal se képes kedvezőbb eredményt mint 
gazdasági háztartásának összeszori'áslt elő

idézni. nehogy valauiibep alaptőkéjét meg 
támadni kéuy tcleuiiewH'k, mert ennek be
állóval végelpiisztiiliUa már csak idő kér
désévé válik. — ezt elhárítandó, az Ipoly 
es mellék völgyei gazdáinak foglalkozása 
nem egyéb Augiást ólának tisztitásánál. a 
melyen minden gazdasági ovimitá* és kö 
rülickiiiio sxorgu'oiu lmjotórésryszenved.

(Folyt, köv.i j

„Protagoras"
a li e I y hi-1-i k á p I ti n ti r mik.

<1. M. káplán úr többi közt azon haj 
Imii szenved, hogy semmivel sincs megelé
gedve : még azzal sem. amit ő maga akart 
és indítványozott.

<> mini lelki atya, hivatását öszöusze- 
rúleg is követve, engem minden csikkében 
más é* már névre keresztel: s midőn 
éti ezen, bár rendesen pogány neveket, — a 
magam értelmezése szerint, — elfogadom; 
<>ot viszoniáaul még némi igéuy elen szolga- 
lalkészségeinet is felajánlom <>. M. úrnak,— 
iáiként ezt, pélgánl a Nógr. laipok múlt 
számában tevém, ahol ót, mint általa ereált 
-logices praeceptoru discipulusoni- 
nak v .illa Iá in el: ai tisztelt -úr azért is
haragszik . valóságos engedetlen tatiit 
vány ként fordulván ellenein, elkeresztel is
mét <az Ipoly utóbbi számában; l’rota- 
gorasnak; magíil pedig nE v a t h I n»u- 
uak. —

l.vathliis ki- vagy mi- létéről nem lé
vén imlunnis >iu ; vele nem foglalkozom. —

Ami azonban I1 rutagii rast illeti, 
ez már más lapra jő. —

I* r o l a g ii r a s híres bölcselő (sophista) 
volt a maga idejében; akiről krónikásai 
azt állítják, hogy mindig <-s mindenben 
igazságot követelt mngának; de egyszer 
smiud megengedte, hogy minden máit em- 
lierre uézve is nz legyen igazság, auiint ők 
ezt annak lenni hiszik. — Ezen nézlet lehe
tett frutiigorasnál gyarlóság kifolyása, de 
még magában uetu valami nagy buti. Én 
inegvallmn, m in tudnék ily engedékeny 
lenni. Ezt már (I. ,M. úr is tapasztalható. 
Mert én a ferdét és ferdítést (minek felös- 

' merlieleséhez különös bölcselői talen
tum sem szükséges) magam részérő nkkor- 
reálván, s ettől minden kitelhet*^ módon 

'óvakodván, viszont nem tudom ol«zirelni, 
ba más ember ferdil, s e ferdítést valóság 

igyanánt akarja érvényesíteni. Ez az én 
.álláspontom legegyszerűbb ta
lapja a káplán u r h o tn i I e I i k á i 
v a I s /. e m b c n.

Hogy azonban Pnöngorasra térjünk

vissz i, miután szi'rulie.sém villa nem csak c 
névvel li.zívltvtui meg legújabban a káplán 
tir óllal, kanéin ugyanő ezeu f^lltl még jö
vendő sorsomat is azon híres Izöhsiirk már 
,i történekiiiIh>| ismert sorsával' Imxá ksp- 
molatba. nem vehető nekem rósz néven, ba 
ily rám váró fontos jövő küszöbén, röviden 
megériiilem; mik voltak legyen azou Irnj 
il.iui görög bölcs életpályájának fouiozxauu 
fai t * ezek u kíivetkrzókbc foglalhatók 
össze:

i'rotagorasról megvan írva, hogy: elő
ször i* nem liulatik, vájjon 6 böli-séletl irá
nyára nézve, tutajdonkép Deuiokritúsuak 
vagy lleraklitimk vala-e a követője ? Már 
pedig, hogy ezeu két bölcs egészen ellenté
tes eletniaiimáknak hódolt, ezt 0, M. (ír 
csuk éjien oly jól tudja mint magam. Míg 
I. i az egyik liölcs sirt, a másik nevű
iéit. Itcmokritusnal ennél fogva az örökvi- 
dáiu, lleraklit az örökkomor melléknevét 
vivá ki magáuak. — Továbbá az van meg
írva l’rotugorasrol, hogy számos jeles müvet 
hagyott hátra, melyeket azonban, — miután 
azoknak csak czimei maradtak reánk, saj
nos, nem ismerünk. —

Megvan aztán írva, — de már ez bi
zonyos — hogy l’rolagorus. miután Itáliá
ban, Göröghonban és Siciliában mint auep 
tanítója nagyban elterjesztő tudományát, te
temes kincseket gyüjte: — végre jiedig, 
hogy, — ami nagy embereknél nctu ritka 
eset. — éleiének 7O-ik évében kény telen 
lön Athénéból a nép elől menekülni, és hogy 
ezen menekülése közben, állítólag, életét is 
veszté. —

Most már tekintve , hogy G—I M—ly 
káplán ur uz. én csekélységemet l’rotsgoras- 
sál mérvén össze, diviiiáló ihlettel nekem 
ugyanazon jövendőt jósolja, lássuk: mi e- 
rcdméiiyekct vonhatok én le ionén magam- 
uak : és mi jogaim támadnak nekem a káp
lán ur ellenében, hogy a horosevip minden 
phasisai beteljesüljenek ? Szerintem jogosít
va volnék megkívánni, hogy :

• Sör. Székhelyem valamely, a régi A- 
thénncl körülbelül felérő múzsalakta város 
legyen, s minthogy kívánalomnak a jelen
legi ll.-Gy armat, csekély nézetem szerint, 
nem épen felel meg: a kápláu urunk sür
gős teendője volna: a H.-Gyarmaton, hogy 
Athénhez hasonlóvá legyen, még netán hi
ányzó némi nprólékvs reformoknak azunneli 
életbeléptetése, és a Ik-szerzeudőkuek beszer
zése czéljubi’d haladéktalanul megragadni az 
initiativát. —

A hasonlat további kiegészítéséül kellene 
2-or. Számos jeles müvet Írnom; a mi

hez. szerény erőm és tehetségeim tudatában 
őszintén megvallom, nem nagy a kilátásom.

vagy olvassuuk is róla, soha sem lehet n- 
naltnas előttünk.

Itt azonban nem annyira a szerelemről, 
magáról az érzelemről, hanem arról akarok 
»z<>lani, hogyha a szerelem szikrája szivünk
ben lángra lobbant: vájjon szavakban nyi 
latkozzék-e vagy sem ?

E tárgyat megvitatni nem lehet tuoud- 
já . sokan, mások pedig, kik a szerelmet, e 
mindenható örök szentséget tükörből tanul
ják ismerni, divatlsil aflTektálják, vagy re
gényekből hiszik elsajátíthatni, kik túltesz
nek minden természetességen t. i. a psettdo 
emancipált nők, ezek előtt a szerelmi val
lomás elmaradliatlau s annál hatásosabb, mi
nél fellengzőbltliaiigzású kifejezésekkel vau 
garnirozva.

Nem akarják ók tudni azt, hogy a 
hosszá czikornyás szerelmi nyilatkozatok 
nem jönnek a szív mélreltől', lianc-m a szá
mitó ész szavait tohnái-solják és hogy ezek 
nem egyebek, mint a valóságnak mi-gneut 
felelő, kiszámított gondohtsttgarak, melyek
nek andalító fénye a hiszékeny bizalom el 
valutását ezelozza.

Az aki rabszolgaként térdre hullva , 
leborulva előtted szerelmeiért eseug. lm föl
emeled « kebledre vonod rnbuővé teszrn.

Kérdezzük meg azokat a kristály tisz
ta keblű ártatlan s ihletett leánykákat ott 
a vidéken, kiket a szerelem bűbájos delej- 
hatalma átszellemit. n természet eme rom 
lattan gyermekeit, mit tartanak a szerelmi, 
valhitnásról ? bizonyára tagadólag fognak1

bóliugatui kecses fejecskéikkel és azt fog
ják mondani: nem, ne valljnnk szerelmet, 
néma az s titokban Imldogit.

A legügyesebb és leggyakorlottabb ud- 
varlók, kik egyre másra hódítanak Imbókós* 
semmitmondó, hízelgő kifejezése.kkel, nyíl
tan bevallják, hogy édes mindenségilnk kö
zelében szokott bókolást tehetségüket egé
szen elvesztik.

Hallottad-e az örök inindenség szózatát 
csak egyszer is ? — soha! s létezésében 
még se kétkedcl, mert látod őt nyilatkoza
taiban u nagy világ- remek nníveibi-n úgv , 
mint a jki*v ilágb.in : az cnibcrlH-n — teu- 
magadban.

Szófián a szerelem is, szavai nincsenek. 
Hallgatagon ért és érez. Látható jelekben 
nyilványul oly annyira, hogy fölöslegessé 
válik minden gyöngédtelen faggatás és llrcs 
badarság.

A szerelemnek jelek általi nyilatkozata 
természetes, ment a divatos szokáslsil eredt 
érctlcnségekliől ‘

Aki nem érti n szerelemben a szemek 
beszédét, a kezek gyöngéd é« titkos vallo
másait, az önkéntelen elröppenő sóhajok 
epeilő szavát, u ki nem látja ari-zpirnlása- 
iban boldogsága hajnalát — annak fogalma 
sinesen a szerelemről.

Szeretsz c ?

Szánalmas mosolyra gerjesztő együgyű 
kérdés, mert vagy bizonyos vagyok arról, 
hogy imádollam viszonozza érzelmeimet s 
akkor fölösleges szerelmében való kétkedő, 
sértéssel határos gvöugédtclen kérdésem, lm I 
pedig bizonytalan vagyok róla, akkor meg 
cl kell készülve lennem önérzetes nő ta
gadó válaszára.

A s.zerelemlieii ily féle sziupadias jele
netnek helye n'ncsen. Akik szeretik egy
mást igazán bensőlvg, kik epednek egymá-1 
sért, nem kérdik, nem mondják mit éreznek, 
nem e-kilv/n-k égre földre, nem használnak 
hízelgő mézes szavakat, kiolvassák egymás 
szemeiből érzelmeik Icgll'mségesbikét — n 
szerelmet. — V. G.

Némi adalékul.
Azon sebistnáboz, mely a — lialközcp 

és szélső hal politikusai között legújabban 
Mocsnry Lajosnak s néhány elv társának n 
halközéptől lett megválása s n szélső bal
hoz történt elpártolása folytán keletkezett, 
sniely nz e miatt (’sernátony és Mocsáry 
közt folyó polémiában találja kifejezését, 
azok kedvéért kik n bal és szélső hali la- 
[tokát nem olvassák, idézzük tv Caernátony 
által egylieállitott azon nyilatkozatokat, me
lyeket Mocsáry 1872 ben nz «Ellenőr**-l»en 
és 1873-ban n .Magyar ujság“-bau telt, s 
melyekből a mondott politikusek elvi követ

kezetességére-vonatkozólag a deákpárti po 
litika Ilivel épületes tanulságokat vonhatnak 
le magúknak. —

Caernátony Lajos, a „balközépi" Elleu- 
őr szerkesztője tehát ekkép tiszteli meg lap
jában nevezett ellenfelét: „Mocsáry úr, ki 
1872 iki szeptember 22-én kinioudá, hogy 
Ghiczy programja ngynnazon alapn áll, 
meljeu a baloldal eddig kiadott programúi- 
nyilatkozatai állanak: — Mocsáry ár, aá 
igy szállott ugyanakkor: „elismerem ennél
fogva a külügyi politika közösségét, s a kö
zös kül'jgyniiuiszteriuni szükséges-voltát; — 
Mocsáry úr nki Gbiczy szavainak commen- 
latora lévén, nem habozott kijelenteni, hogy: 
.ugv hiszem, azt érti, vagy mindenesetre azt 
is érti nlutta, hogy részt kell vcuni a de
legál iában, a mig fenáll. — Ezt ia elfoga
dom, s részemről mindenkor részt is vettem 
a választásba; Mocsáry L. akinek tavali 
hitvallása szerint: .nincsenek tehát Gbiczy 

-én pártja kT>zt kiegycnlitlietlen differentiák* 
<-z it Mocsári ár, igen, ugyanaz azon M. L. 
úr ma következőt jelent n .Magyar l-jság* 
által: „Micsoda állást foglal el a bzloldal 
kebelében Gbiczy K. Keptcmberi nyilatko
zatával ? Elfogadta nz 1867-iki kiegyezés 
•lúiúlessentiáját, a delegatiót............Oh
lioiia fides! oh lelkiisineretesscg '. oh han- 
dabaiida

icM.Uk


3-or. Teteme* U'iddii kiúcaekút vtduék 
kénytelen gjUjteui. De et sem Uiu,nt kön ,v ■ 
uyu kivitellel; mert » tuai vdúgluu nem 
Úgy vau a <l>>b«g. úiiut a'hújdaui hellének 
koriban. Akkor Mívesen tanultak at em
berek és busáin n lixelirk érte. M»t. amint 
U, M. ur egyszer-másszor m*<.i is jeta*. a 
tandíjakat é» kciketuula-rtúiu lui->ao'k.u is 
exeeutio utján kell, ♦ így is alig leltet be 
hajlam. — Nem volna tehát egyéb axpedi 
cu», mint hogy nagy treffen cnuá(iak.

Ha c résiben nekem a káplán ur se
gélyemre lenni akarna, és <dy .prouiess,—- 
ncket juttatna birtokomba, ti melyről tudná , 
hogy annak nyerni kell, bizony megk-'Mvu- 
néni neki. — Lám, hogy cu s-ui 'tigyuk 
viszont jóakarat nélkül*.

A 4-ik pont a legkritikusabb ugyan, 
de annyiból érdekes, mert drámai hatású. 
Bámulandó vegytllelc a jónak a rosiszal.

Rótt benne ai, hogy Megeny Pmtagv- 
ráznak cl kellé hagynia Athént: mely ea- 
tastrophának ugyanakkor talán élete m ál- 
doxatul c-ék: de más restről vigasztaló, 
liogy Prutagoras ettu balsorsa c*ak életé
nek 7tMk évélu-u kóvetkeiék be. — F. sze
rint G. M. ur ttives gondoskodásából, még 
vagy 20 év ee-kc volna siámomra fentartva. 
E« w oly nagy előuy, hogy ha ti. M. úr 
valami eag1' -trol'éle bméttctlel vagy bár- 
mely általa ..idolt. más utódon nekem aro- 
évek üattrgét biztosítja, én kési vagyok ve
le megalkudni arra. hogy 20 év múlva el
hagyom Gyarmatot, történnék ez liir egy 
G. M. ur által arraugirozaudó nép-cmente 
pressiója alatt. Vsak .irt kötöm ki mégis 
magamnak, hogy öntudatom e csapa* alatt 
»e szenvedjen ; mert én ]»dgárt.irs.viin bizal 
mára solia és semmi áron nem akarom ma 
gaiuat érdcmetlenné tenni. Tehát a mint 

moudáui. ht sikerülne tisztelt ellentetemnek 
'valami dyeu. noha altal.vm meg uem érdem 
lendó demoUstraliót idéznie vlo. s a li~z 
telgvsre kmlliattd<> népcujitiUgcus uem irigy 
lendo vezérletéi G. M. ur netalán saját sze 
melyében volna kr<í elvállalni, leltéve hogy 
más komolyabb merénylettől sem a f.-llvlkv 
•ütendő oh nép, sem . Ev.iltiiu-* részéről 
uem k-uue okom tartani, a 20 év lejár 
iával, isten ueki'. h^n előre gyönyörködöm 
benne, miként togja i m.tr akkor kel»égki 
v ul magas polgári (mletoii állandó G. )L úr 
a jó,ő ^maeska ) zenéjét az uj Athén népe 
uek éléu hatalmas hangjával iiitunálui, és 
a 70 éves l'rutagora-t bal értelmit tisztelgő 
iuek díszes csoportja által kitiné, kigyúr- 
malbulitani. Addig azonban hát meg vár 
juuk egy kicsit. Húsz csztcudó uem a világ.

Az alatt pedig. ha úgy tetszik, — 
(de kérem, ne vegye ön ezt ismét valami 
helyen' kittili -eaptatio bcncvuleutiae'-iiek, 
vagy egyszerű toliamtól kiscin telhető 
ékes trópusnak>, mondom: az alatt, ha úgy 
tetszik, — legyünk jó szomszédok.

Fl.e meilleur déniniiuent pas.ible <1 íme 
qiierelle. rest: de sentetidre rutin mntuel 
lement.” — mondja a fratírzia.

Hírek.
A járvány mirigy folyvást pusziit me

gyénkben. s a székvárosban és vidékén na
ponkint újabb áldozatokat ragad. A köze
lebb múlt nafiokban lökitek közt llovszky 
Ignácxné B. Gyarmaton és Bogdán, férjezett 
Bóhn Farkasáé, ebeezki bérlő még fiatal 
élettelirs neje múltak ki a gyors rohammal 
jött kor következtében. — A holtakat, saj
nos, mind e mellett nem a mezöbeli utón. 

de a város ultrául keresztül viszik ki, sza
bály ellenére, a városi kórházból. ,.

Az alispán egyébiránt mindéi)* ezélsze 
rii iulczkcdéscket megtelt az uralgó baj le 
hetó elhárítására, miről a I. h>> 2a cn B. 
Gvariualou megjeleni bvlúgy miniszteri ki 
küldött. Hullt egészségügy i biztos Popper 
Jő/sef orvostndor »/emélVsc:i meggyőződ
vén, a tett iiilé/ke<l> sekb.-ié,teljes megnyug 
vásut fejezé- ki. }

Sziiieszrlönk. a l'enlbigéi viszonyok 
köz! mindinkább veszti eddig megszokott 
közönségét A vidéki közönség egészen el
maradt. ti helybeli is rsak gyéren látogat* 
ja l hilia dckzkatcmplomát. Pedig különösen 
a férti erők mind-n itt kívánható mtligrnyt 
kielégítenek : a női szereitek is rendesen jól 
vannak képviselve. —

Ldvard) Péter őrnagy úr lakásán, 
tl-Gyarmutrol elköltöz.v'-se miatt 14 db igen 
>iép teljes virágzásban levő o leander, 
egyenkint vagy együttesen, eladó, kedvelők 
ligyelmébe ajánljuk. —

A fővnrooi lapokból értesűléuk , mi
szerint a Margitsziget melletti dnuaágból a 
mull napokban élettelent:! kifogott úri nő 
B—gby Istv. pestmegyei tb. szolgabirő neje 
vula. kit állítólag szándékos elhatározás tön 
a hullámok martalékává —

A b.-gy arninti r. knth. elemi fótauoda 
f. lm 14. és Iáén megtartott vizsgái igen 
>zép eredményről tanmdcodtitk.

Halálozások. Kapor Györgyué, szül. 
Gruy Anna f. 21-én B.-Gyarmaton s Nagy 
Gyula harmadéves joghallgató és honvéd 
liadapródot pedig folyó lm 24 cu temették 
Trázsban.

A vadkerti liatnrbnn e hó lő-én Fi 
srher kazalba rakott termése a cséplőgép 
vigyázatlan kezelése folytan meggyulladt s

a gép cgbvlu részeivel együtt hamuvá lón. 
A gép \ eisz Jőiiá* lielylmlij lakos lulajdo. 
nál képezte.* A szomszédos kazlakul a róg 
Ion érkezett segély menté meg nZ cihám 
va<lústul. ■

Ji-niv-liirvv Audrinii ez lm l'idor, nem 
Berlinben, mint a Ilon léviwú iiá, de Bées 
béli Kctir. czirkitsában láthatok. Az első ;>:> 
éves s egész ábrázata, bclycnkiut leste is a 
medvééhez Im-oúló szőrrel van benőve. Ami 
rián otven éven át uz erdőség-kben tartóz 
kodott. Imszédc, nehezen crtlwtíVzugy vuléka 
az. orosz nyelvnek, i Fia a t.'f kéves Fedor 
szintén esodáhitos játéka a természetnek. 
Arezat s részb.in/többit testét jis ezllstszinii 
szőr fedi. Felső fogai teljesen hiátiyzunuk. 
alsó álkapesa isjesak iiégy^loggalvun ellát
va.-- Mindketten Oroszország- kostrumu ke 
rületének óserdeibon születtek k mintegy t; 
lm előtt fedeztetlek fel. Felfedezőjük a czár 
tói, ki személyesen is meglekinté s gazda
gon tuegéjándékozá őket, szabadságot ka 
pott, okét klllfóldöu is mutogathatni.

I'clkcrettünk a kötciLexó sorok köz
lejére. A ni. k. honvédelmi minisztérium 
rendeleté folytán az őszi hadgyakorlatok 
szeptember h-> ö-áu veendik kezdetüket, mi 
néllogva megkeresem a vállalkozókat, hogy 
a náluk levő kincstári/lovakal szeptember má 
sodikán a lovas laktanyára jó karban be- 
küldeni -ziveskeiljeiiek. Kálmán Frigyes s.k.

százados

Eelelős szerkesztő:

Harmos Gábor.

kitwió házisz(vr, dióiéra ellen 
váltó- és mocsárláz, bél- és gyomorgörcs epeinger, hányás, tengeri betegség, v^zeletszorulás, álmat

lanság, stb. ellen. Ára egy nagy üvegnek 65 kr* kisebb 50 kr*

Mr* yüliam Leó utasítása szerint- Gyors hatást eszközöl: Rheuma, csíiz, szaggatás, fagyás, 
fog-, fej és fulfájdalmak, szemgyulladás, rákfekély, bénulások stb. stb. ellen; sőt fogtisztitó sze
rül is igen ajánlható, mennyiben a fogak fényét elősegíti, a foghust erősbiti és a száj tiszta szagta
lan izt nyer a szesz elpárolgása után. Ára egy nagy üvegnek 80 kr., kisebb 40 kr. Használati 
utasítás magyar vagy német nyelven, jelentékeny orvosi s egyéb elismerő bizonyítványokkal, vala
mint bizományosaink névsorával, minden üveghez mellékeltctik.

BRÁZAY KÁLMÁN. Gvári iroda és központi főraktár Pest, országút 26 szám.
Raktáraim: B.-Gyarmat Gazdik Lajos Omazta A., Váczott Inczédy Sámuel, Szécsény Novottny 

Pál, Losonez Kunszt János, Ipolyság Lámy F. Gy. uraknál.

Mustra juheladás
A szécsényi uradalom elad mintegy 

1000 darab jó karban lévő vágni való ve
gyes mustra juhot (ürü és anyaság) — a 
venni szándékozók értekezhetnek

az uradalmi tisztségnél
Szécsényben.

Kiadó : Kék László. Nyunuitott Kék Lászlónál B.-ílyarnuiton*' 1873.'


